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Annomayus

Meradopuzamms Kak HHTETPAaTUBHAS YaCTh A3bIKA, KyIbTYPhI U MBIIIICHHS IPOYHO 3aKPENUIach B MEIUIIUHCKOH Tep-
MHHOJIOTHH H PECTaBIsIET cO00I HHTEPECHOE IMHIBUCTUYECKOE SBICHHUE. [IepeHoC XapaKTepUCTHK OOBIIHBIX TPE-
METOB U SIBICHHI B MEAUIUHCKYIO Chepy MOMOTAET, C OJHOH CTOPOHBI, TIOHATH CIIOXKHBIE TPO(ECCHOHANBHBIE TEPMH-
HBI, @ C IPYTOi — CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO IO3HABATEIBLHON JEATEIBHOCTH YenoBeka. HacTosmast craThs mocBsImeHa
peanuzanmu 300MopdHON MeTagopuIecKkoil HOMHHAINN B KIMHHYECKOW TEPMUHOIIOTHH B PyCCKOM, aHTIIMHCKOM, He-
MEIKOM 1 (hpaHIly3CKOM si3bIKax. HaydHas HOBH3HA MCCIIEIOBAHMS 3aKII0YACTCS B TOM, UTO BIIEPBBIE COMOCTABIAIOTCS
CpeACTBa peaan3auuy 300MOp(HONH MeTapOpbl B OIIM3KOPOACTBEHHBIX U HEOIM3KOPOACTBEHHBIX A3BIKAX U HCCIIEAYIOT-
Cs1 I3BIKOBBIC MTApaJUIeNH B KIIMHNYECKON TepMuHONoruu. Llems uccneioBanust 3aKI04aeTcsi B yCTAaHOBICHUH CXOACTBA
U pa3nuuust B 300MOPGHEIX MeTadopax Ha NMPUMEPaX HA3BAHUH HEKOTOPBIX aHATOMHUUYECKHX CTPYKTYP, MPHU3HAKOB/
XapaKTEepUCTUK/ ()CHOMEHOB, CHMIITOMOB/CHHAPOMOB/peakLnii/ mposBIeH/ qepopmannii, O0Ie3HECHHBIX COCTOSHUI/
MaTOJIOTHY/ IE()EKTOB B 3asBICHHBIX A3bIKAX C MapaIeIbHBIM HCCICAOBAHUEM HOCTYITHBIX S3bIKOBBIX CPEJCTB U OMpe-
JIeTICHUEM HOMMHATHBHOH IUIOTHOCTH. AKTYyaJdbHOCTb HCCIICIOBAHHUS O0YyCIOBIEHa MHTEPECOM, KOTODPBIN BBI3BIBACT
BBISIBIICHNE CMBICIIOO0PA30BATEIbHBIX MEXaHU3MOB, TI0-PAa3HOMY MPOSBIAIOMNX ce0s B MeTadhOpUIECKOH HOMUHAIIH
B CHELHUATBHBIX TEPMUHOCHCTEMaxX. MeTO/bl HCCICAOBAHNS COCTABISIOT CPAaBHUTEIBLHO-COMOCTABUTENBHEIA METO,
OIHCATENbHBIA METOJl CHCTEMHOTO aHAJIN3a SI3BIKOBBIX SIBICHUI, KOMIOHEHTHBII aHAIN3 JIEKCHYECKOTO 3HaYeHu. Ma-
TEpUaJIoOM HCCIECIOBAHUS CTAIN TEPMUHOJIOTUYECKHE CIOBOCOUETAHMS HAa APEBHETPEUECKOM/TATHHCKOM SI3BIKE, T/E
MIEPBBIA MIIM BTOPOH KOMIIOHEHT 00pa30BaH OT HAa3BaHMS >KUBOTHOTO, IITUIIBI MJIH HACEKOMOTO, a TAKKe OJHOCIOBHEIC
TEePMHHBI Ha JPEBHETPEUCCKOM/IATHHCKOM S3bIKE C YIOMHMHAHUEM M 03 yIMOMHHAHMS HA3BaHUS KUBOTHOTO, ITHUIIEI
WIIH HAaCEKOMOTo. B pesynbrare npoBeaeHHOTO ncciaenoBanus ObUTH C(HOPMHUPOBAHBI TPYIIEI 300MOp(U3MOB. BhIss-
JICHBI CITyYay MOJTHOTO CXOJCTBA HA OCHOBE BHEIIHETO NMPHU3HAKA C (GUKCHPOBAHUEM HA3BAaHMS SKHBOTHOTO, TITHIBI MIIH
HACEKOMOTO B TPEKO-JIATHHCKOM KOMITOHEHTE W OTPaKCHHEM B CIIOBApHOHM A€(DHHUINY, CIydad BHEITHETO CXOACTBA
6e3 yNOMUHAHHS B CIOBAapHOI Ae()UHUIIMU U CITydan ¢ OTCYTCTBHEM HA3BAHUS )KUBOTHOTO, NITHIBI MM HACEKOMOTO
B JPEBHETPEUECKUX/TATUHCKUX cinoBax. HecMoTpst Ha o0IIyIo ApeBHErpedecKyIo/TaTHHCKYI0 HOMUHAIUIO, JTEXKAIILYI0
B OCHOBE 300MOP(HHOI MeTa(opsl, ONIpeIeNICHB PA3HOOOPa3Ne MEXBI3BIKOBBIX U BHYTPUSI3BIKOBBIX BADHAHTOB €€ pea-
JIM3aIUN U pa3IndHas HOMHHATUBHAS IUNIOTHOCTH JUISt KQXKIOTO U3 3asIBICHHBIX S3BIKOB.
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Abstract

Being an integral part of any language, culture and thinking, metaphorization is deeply enrooted in medical terminology
and is an amazing linguistic phenomenon. Metaphorical transfer of the characteristics of commonly used objects and
typical phenomena into the field of medicine facilitates making sense of sophisticated professional terms, and develops
human cognitive activity. The article studies the ways of explication of zoomorphic metaphorical nomination in clinical
terminology in the Russian, English, German, and French languages. The novelty of the research lies in the fact that it is
for the first time that the means of zoomorphic metaphor explication are compared and contrasted in closely related and
unrelated languages, special emphasis being made on the language parallels. The aim of the paper is to identify the sim-
ilarities and differences in zoomorphic metaphors based on the names of some anatomical structures, signs/character-
istics/phenomena, symptoms/syndromes/ reactions/ manifestations /deformities, pathological conditions / pathologies /
defects in the above mentioned languages, taking into account the available language means and calculating the nomi-
native density. The study is also essential with regard to clarification of the mechanisms of sense production, expressing
and explicating themselves differently in specific terminological systems. The research methods are: comparative and
contrastive method, descriptive method of systemic language analysis, and the componential analysis of the lexical
meaning. The material for the analysis was selected page-by-page, primarily focusing on the terminological collocations
in Ancient Greek/Latin where the first or the second component is derived from the name of an animal, a bird or an
insect as well as on one-word terms in Ancient Greek/Latin with or without mentioning the name of an animal, a bird
or an insect. As a result, some groups of zoomorphic metaphors have been identified, namely, the instances of complete
similarity based on the external feature with fixation of the name of an animal, a bird or an insect in the Greek-Latin
component and in the dictionary definition, the instances of external similarity without fixation in the dictionary defini-
tion, and the instances with the absence of the respective names in the Ancient Greek/Latin terms. Despite the common
features of Greco-Latin nomination underlying zoomorphic metaphor, a number of inter- and intra-language variants of
zoomorphic metaphor as well as different normative density have been determined.
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BBenenune

Mertadopu3zanms Kak CpeACTBO CMBICI000Pa30BaHuUs CBOWCTBEHHA TI0O0MY SI3BIKY, SIBIISISICH «HE-
OTBHEMJIEMOH YacThIO KYJIBTYpHOH MapaaurMbel HocuTesen s3bika» [Jlakodd, 2004. C. 210]. IIposs-
JSSICh B MEXaHM3ME TMepeHoca MpU3HaKa, XapaKTepHOTo Uil OMHOTO 00beKTa Ha JApyroi, Metadopa
MPOYHO 3aKPENUJIach B A3BIKE, MBIIUIEHUU U KyJIbType. DTO TaKKe CHPABEAJIUBO M B OTHOLIECHUU
MEIMIIMHCKONH TEPMUHOJIOTHH, CIIOKUBIIEHCS HA OCHOBE JIPEBHETPEUECKOTO U JIATUHCKOTO S3BIKOB.
[lepeHoc xapakTepUCTHK MpeaAMETa WU ABJICHMSI, KOTOPbIE XOPOIIO 3HAKOMBI CO3HAHUIO YeJIOBEKa,
B c(hepy MEIHMLMHBI, C OHON CTOPOHBI, CIOCOOCTBYET YETKOMY MOHUMAHHUIO U ONPEACTICHUIO TTOHS-
T Gonee CI0XKHOro, MPOo(eCcCHOHATBHOIO YPOBHS, a C APYroil CTOPOHbI, TpedyeT MoKMCcKa onpee-
JIeHHOW MH(OpMAaLK, B TOM YHCJIE U B MO3HABATENBHBIX 1EsIX. KpoMe TOro, MpICIUTENbHAS [TPH-
pona metadopsl JenaeT ee 00bEKTOM JMHTBUCTHUYECKOTO MCCICIOBAHMS, HATIPABIISS UCCIICAOBAHNE
B IIJIOCKOCTh CpPaBHUTEIBHO-THUIOJIOIMYECKOTO H3y4YeHHs! PA3HbIX S3BIKOB, MOMOTras yCTaHOBHTH
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CXOJICTBA, PAa3JIHUMsl, MEIKKYJIBTYPHBIE 0COOCHHOCTH S3bIKOB U PACKPBIBasi B HUX MEXaHU3MbI CMbIC-
1000pa3oBaHMsL.

UccnenoBanus B obnactu 300MopdHON MeTadophbl JOCTATOUHO MHOTOYUCIICHHBI B CHIIy pac-
NPOCTPAHEHHOCTH JaHHOTO SI3BIKOBOTO SIBJICHHS B pasHbIX cepax )KU3HEACITSIILHOCTU YelIOBEKa.
Tak, HEKOTOpBIE aBTOPBI BBIACISIOT CIEAYIOMINE TPYIIbI MeTadop: aHTpornoMopdHas, 300MopdHas,
¢uromopdHast (GUTOHMMHUYECKAs ), ApXUTEKTypHasi, apredakTHas («ObIToBas»), BoeHHas [O3WHTHH,
2010. C. 9-12; HoBukosa, 2020. C. 264], B KOTOPBIX OCHOBHBIMHU C(epaMU-UCTOUYHUKAMH SIBIISTIOTCSI:
4esoBek, (uopa u dayHa, manamadT, KIMMaT, OfeXK1a, TKaHb, HHCTPYMEHTBI, NI, APXUTEKTYpa,
reomeTpus u 1p. Hekoropsle aBropsl, Hanpumep JI. B. MiBuna, oOpamaror BHEUMaHHE Ha 0COOBIE CITy-
Yau, CBSI3aHHBIC C KM3HEICATEIbHOCTHIO YETIOBEKA, KaK, HAllpUMep, MHBECTUIIMOHHAS COCTABIISFOLIAs
B akoHOMUKe [UBHHa, 2018. C. 189]. AKIIEHT B UCCIIEIOBAHUIX ACIAETCS B TOM YUCIIE U HA TPEKO-Ja-
THHCKHMX TEPMHUHAX, TOCKOIBKY HIMEHHO JIPEBHEIPEUCCKUM U TATHHCKHIA A3BIKH 3aJI0KUIIA TEPMUHO-
JIOTUYECKYI0 OCHOBY MHOTHX HayK M JAUCIHMIUIUH TEOPETUYECKOTO U MPAKTHYECKOrO Xapakrepa. Me-
JMILUHCKAs] TSPMHUHOJIOTHS B JAHHOM CITy4ae SIBISICTCS] OTHUM M3 BEIyLIMX OObEKTOB MCCIICIOBAHUIT
nonoOHoro pona. MccnenoBanusi B 00J1acTH KOTHUTHBHOW MeTaOpbl MEAUIIMHCKOW TEPMHUHOIOTHH
B OCHOBHOM OIPaHUYUBAIOTCS METAPOPUUIECKUMU TEPMHUHAMH, TOCTPOCHHBIMUA Ha OCHOBAHUH CXO/I-
cTBa 1o (hopme, KaK MPaBUIIO, YACTH TEJIa UITH TeJa )KUBOTHOTO, IITUIIBI HJIM HACEKOMOTO C BKITFOYCHH-
€M B CIIOBOCOUETaHME TAKHUX CJIOB, Kak ala, ae f (kpbu1o), cauda, ae f (xBoct), cochlea, ae f (ynutka),
cornu, us n (por), crista, ae f (rpebeHs), squama, ae (uenrys) [Hosukosa, 2020. C. 264]. IIpumepsr
TaKUX CIIy4yaeB BeCbMa MHOTOYHMCIICHHBI B aHATOMUYECKOW TEPMUHOJIOTUU: ala cristae (Kpvlio nemy-
wuHo20 epebns), ala vomeéris (kpvlio cownuka), apertura canaliculi cochleae (anepmypa xananvya
yaumku), cauda pancreatis (xeocm nooiceyOouHou dceneswl), crista sacralis mediana (cpedunmwiil
Kpecmyogulil epebens), crista colli costae (epebens wietiku pebpa), crista sphenoidalis (kKnunosuowwlil
epebenn), cornu cutaneum (KOJHCH®LU poe), cornu uteri (poe mamxu), squama occipitalis (3amwvinoy-
Hast yewys) u npyrue. Vi, ToMUMO yIOMSIHYTOTO BbIILIE MPU3HAKA, MeTahOpbl BKITIOYAIOT CXOJCTBO
1o (opMe U BHEIIHUM MapamMeTpaM, CXOICTBO C KUBBIMUA OPTaHM3MaMH U CYIIECTBAMHU U CXOJCTBO
Ka4yeCTB CPaBHUBAEMOTr0 0OBEKTa C BbIeJIeHUEM apTe(hakTHOM U aHTPOIIOMOP(HON MoiesIeii, B pam-
KaX MOCJIEIHEH BBIICISIOT TePMHUHBI-METa()Ophl C KOMIIOHEHTOM B BHJIE KIMEHH COOCTBEHHOTO [Xa-
kueBa, 2019. C. 328-329].

B naHHOM Hccie0BaHuE BHUMaHUE (POKYCHUPYETCsl Ha 300HMMAaX, U 300MOP(HBIX MeTapopu-
YeCKMX HOMHHAIUSX (Ha3BAHUSIX JKUBOTHBIX, ITHI] 1 HACEKOMBIX ), & HE YaCTSIX TEJa KUBOTHBIX, MITHI
Y HACEKOMBIX, M peain3anun 300Mop(HOi MeTadhopbl UMEIOIIUMUCS S3bIKOBBIMH CPEJICTBAMH B KITU-
HUYECKOH TEPMHHOJIOTHH B PYCCKOM, aHIIIMICKOM, HEMEIKOM U (paHIy3ckoM si3bikax. HoBu3Ha
HCCIeT0BAHMS 3aKII0UACTCS B TOM, YTO BIIEPBBIE COMOCTABIISIOTCS CPEACTBA peaau3auu 300MopQ-
HOHM MeTadopsl B OJIM3KOPOICTBEHHBIX M HEOIU3KOPOACTBEHHBIX SA3bIKAX C IMOCIESIYIOIIUM HCCIIe-
JIOBAaHHEM SI3BIKOBBIX TIapayiesel U S3bIKOBBIX (POPM MEHTAILHON Perpe3eHTaTHBHOCTH, OTIHYHON
OT I'PEKO-JIATUHCKUX BapuaHToB. TeM He MEHee OTIIPaBHOI TOYKOM UCCIICIOBAHUS SIBUJIMCH 300HUMBI,
COCTaBIISIONINE OCHOBY 300MOP(HOI MeTaopbl B APEBHEIPEUSCKOM M JIATUHCKOM si3bikax. Llesanb
HCCJIEIOBAHMS — U3YYHTh Mapajieiyd B 3asBJICHHBIX S3bIKaX M YCTAHOBHTBH CXOICTBO M pa3iiuHe
B 300MOpGHBIX MeTadopax WU, APYTUMHU CIOBaMH, OTKIOHCHHE OT UCTOYHUKA MeTadOpU4eCKo-
ro MepeHoca, MpeACTAaBICHHOTO Ha APEBHETPEueCKOM/IaTHHCKOM SI3bIKE, OJJHOBPEMEHHO HCCIEAYSI
3a/IeHiCTBOBAHHBIC SI3BIKOBBIC CPEICTBA B KaXKOM 3asBICHHOM SI3bIKE C MOJCYETOM HOMHHATHBHOM
TUIOTHOCTH, @ TaKXe MOMBITAThCS MOHSTh IyTH CMBICIIO00pa30BaHMs MPH Nepeadye TOW MM WHOU
MeTadophl B Cllydae OTKJIOHEHHs OT OpUTHHANA. AKTYaJIbHOCTh HCCIeI0BAHUs 00YCIIOBIICHA HH-
TEPECOM, KOTOPBIil BHI3BIBACT BBISBICHHUE CMBICIIO00Pa30BaTEIbHBIX MEXaHU3MOB, [TO-PAa3HOMY IIPO-
SIBJISAIOIINXCS B METaOPUUECKO HOMUHALIMK B CIICIHATbHBIX TEPMUHOCHCTEMAX. TakKe MpeacTaB-
JSIETCSI MHTEPECHBIM OTPENICNIUTh CTEIIeHb BIMSHHS TPEKO-JIATHHCKOM COCTABIISIFOLICH B 3asBICHHBIX
SI3bIKaX, MPOSIBISIFOLICHCS TaK)Ke B HAIMYUK AyOJICTOB WM MHBIX COCOOOB CMBICIOO0pa30BaTeIib-
HBIX MEXaHM3MOB Ha ()OHE HEOCHOPUMOTO BIUSHUS IPEBHEIPEYESCKOTO U JIATHHCKOT'O SI3bIKOB Ha 00-
pasoBaHHe TEPMUHOCHUCTEM B pa3iWYHbIX cepax u obnactsax Hayku. Cpeand MeTO/I0B HCCaeq0Ba-
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HHS HCIIOJIB30BaHbI CIEAYIOLINE: CPAaBHUTEIbHO-COITOCTAaBUTENbHBIA METO/I, ONHCATENbHBIA METO/
CHUCTEMHOT'O aHaJIM3a SI3bIKOBBIX SIBJICHUM, KOMITIOHEHTHBIN aHAIN3 JEKCUYECKOTO 3HAYESHMS.

Marepuasiom 1j1s aHaJIM3a B paMKax UCCJIE0BAHUS CTAIN TEPMUHOIIOTHYECKUE CIIOBOCOYETAaHUS
Ha JIPeBHETPEYECKOM/TTATHHCKOM SI3BIKE, COCTOSIIINE M3 MMEHH CYLIECTBUTEILHOTO B UMEHUTEILHOM
Majie’ke U UMEHHU CYIECTBUTEIBLHOTO B POANUTENBHOM Ma/ieXke MM UMEHHU MPUJIaraTelibHoro B uMe-
HUTEJIBHOM TaJIeKe, T/Ie IEePBbIN WM BTOPOH KOMIIOHEHT 00pa30BaH OT Ha3BaHMUs JKUBOTHOTO, IITHIIBI
WM HACEKOMOT0, a TAK)Ke OJHOCIIOBHBIE TEPMUHBI HA IPEBHETPEUECKOM/JTATHHCKOM SI3BIKE C YITOMH-
HaHHMEM U 0e3 yIIOMHUHAHMS Ha3BaHUsI Y)KUBOTHOTO, ITUIIBI I HACEKOMOT0, C TIOCIIEAYIOIIEH poBep-
KO MX (PMKCHPOBAHMS CIIOBAPSIMU, CIPABOYHUKAMK U dHIMKIonenusimu [APMOC, 1995; Apnaynos,
1979; bonotuna, 2007; JIPMC, 1957; Mrwomnep, 1992; HPMC, 1983; HPC, 1992; PrimarieBckasi,
1989; ®PMC, 2000; Longman Dictionary of Contemporary English, 2006]. HeGonpias yacts npu-
MEpPOB COCTaBJIEHA HA OCHOBE aHATOMHYECKOH TEPMHUHOJIOTHH, IPHUEM ISl aHAJIH3a BEIOPaHbI TOJb-
KO T€ CIIydau, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYET UMS NPUIIaraTelibHOE B Ka9eCTBE OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB,
B TO BpeMsI KaK OCHOBHOE BHUMaHHE yACJSIETCS UIMEHHO KIIMHUYECKOH TEPMHHOJIOTHH, BKITIOUAIOIIEH
B ce0s MPHU3HAKU, XapaKTEPUCTUKH, (DEHOMEHBI, CUMIITOMBI, PEaKLUH, MPOSBICHHS, JeQOpMaIHy,
OoJle3HEHHBIE COCTOSIHUSI, ATOIOTUN U 1e(DEKTHI.

I'pynnsi 300Mop¢u3MoB B 0J1M3KOPOACTBEHHBIX U HEOJIM3KOPOACTBEHHBIX SA3bIKAX

Cucremaru3anusi MPUMEPOB MO3BOIIIIA CHOPMHUPOBATH CICAYIONINAE TPYIIIHI 300MOP(H3MOB:
BU Wi (popmMa aHATOMUYECKOW CTPYKTYPHI (cauda equina KOHCKuUil X60Cn, pes anserinus «2yCuHast
aankay), Ipu3HaK/XapakTepuctuka/peHoMen (lagophthalmus «zasuutiy enaz), CAMITOM/CHHIPOM/
peakmus/mposBaeHue/nedopmartus (aegophonia xosuii eonoc / «koszve Onesnvey, arachnodactylia
«Nayuvbuy naibyvl / «nayubs KUCMbY, CULLS anserina «2ycunasy Koogca, elephantiasis cionogsocme,
facies leonina «nveunoey nuyo, hemeralopia kypunas cienoma, ichtiosis polbovs xodica (veutys) /
KOJiCa aniueamopa/Kpoxkoounosa / Kpokoouiss kodca, nasus selliformis cednosudnulil /«koznumuolil
HOCY», VOX anserina «2yCutulil 20710¢»), 00JIe3HEHHOE cocTosiHUE / maronorust/nedext (bulimia «son-
yutly 20100 / «sonuuily annemum, buphthalmus/hydrophthalmus «oviuuiiy enaz, cor bovinum «oviuvey
cepoye, labium leporinum «3asauvsy eyoa, palatoschisis «sonubs nacmey», pectus carinatum «KypuHast
2pyoby, pes equinus «KOHcKasy cmona). JIJis KaueCTBEHHOTO CPABHEHHUS TPUMEPOB KaXKIO# Karero-
pHH BO BCEX 3asBJIICHHBIX SI3bIKAX W JIJISI HATNISZIHOCTH JIaHHBIE CyMMUPYIOTCS B Ta0JIHIIE.

W3 nprmMepoB TaOIHIBI BUHO, YTO TEPMUHOJIOTHYECKas MeTadopa TpeOyeT MOsSCHEHUS ¢ TIPH-
MEHEHHEM CTICTIHAIGHON JTUTEPaTyPhI (CIIOBApE, CIIPAaBOYHUKOB, SHITUKIIONCIUN U TIp.). SI3BIKOBYIO
napaiebHOCTh MPUMEPOB B PSJIE CIy4aeB JIEMOHCTPUPYIOT TaK Ha3bIBACMbIC KAIbKH, HO BMECTE
C TEM B IEIIOM psiJie CIIyYacB KaJIbKH COCEJCTBYIOT C aCCHMUJIMPOBAHHBIMUA (pOopMaMy M B TaKHX
sI3BIKAX, KaK aHTIMACKUHN, HEMEIKAN WA QPaHITy3CKUH, MOKHO HaOJIFOaTh MHOYKECTBO BapHAHTOB
OJTHOH U TO¥ ke MeTadopbl, MPEACTABICHHON U MPSMBIMH JIATHHCKUMH 3aHMCTBOBAHUSIMH, 1 HATHB-
HBEIMH (DOpMaMH, ¥ aCCUMITHPOBAHHBIME (PyCHPHUITIPOBAHHBIMHI/TEPMaHU3UPOBAHHBIMHA/TAJITH3H-
pOBaHHHBIMH ) (hOpMaMU ¢ pa3TMIHON HOMHHATHBHOM INIOTHOCTRIO. PazbepeM 3Tu cirydan moapoOHo.

Pe3ynbrarnl u 00cy:k1eHue

Anammz 221 npumepa 30oMoppHOIl MeTadophl B pasHBIX sI3bIKAX IOKa3al HAJHMYUE CIIydacB
MIOJIHOTO CXOJICTBA, II€ B OCHOBY MOJOXKCH MPU3HAK BHEUIHETO, B TOM YHCJIE 3BYKOBOT'O, CXOJICTBA
WJIM TIPOSIBIICHYSI, IIPUYEM Ha3BaHUE KUBOTHOTO, MITUIIBI WM HACEKOMOTO (PUKCUPYETCS B TPEKO-Jia-
TUHCKOM KOMIIOHEHTE, a CXOJICTBO OTPAXKECHO B CJIOBapHOI JeuHuImKu. K HUIM OTHOCUM Takue Tep-
MUHBI-CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS, KaK aegophonia, bulimia, facies leonina, ichtiosis, pes equinus. Taxk,
B TepMUHE aegophonia (OT TPEYECKOTO aix, aigos «KO3eID») OTMEYACTCs «CIelu(UIeCcCKuil mpephl-
BHCTBIN 3BYK rojI0ca, CXOAHBIN ¢ MekaHueM Ko3bl» [APMOC, 1995. C. 207], unu «OpoHxohoHMS
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Oneroriero xapakrepa» [ApHayzios, 1979. C. 10]. Meradopa facies leonina (ot rpedeckoro leon eg)
B 3HaYCHUH «BO3BBILICHUS U OOPO3/IbI Ha [IeKaX OOJIBHBIX C IPOrpeccUpyoliel OyropKkoBoii IETIPOH,
MPUJIAIOIINE JbBUHYI0 BHEITHOCTEY [APMDC, 1995. C. 354] u meradopa pes equinus 1o onpezere-
HUIO «HOTa OCTABJISICT CJE, IOXOKUI Ha clie]] KOHCKOTO KombiTay [APMOC, 1995. C. 623] nepenansr
B 3aSBJICHHBIX S3bIKAX C MOMOIIBIO KaJTbKHPOBAHUS, IPSMOT0 3aMMCTBOBAHUSI U MHOT/IA C HAJIMYHUEM
ACCHUMUWIIMPOBaHHOW (OPMBL. B S3BIKOBOM TUIaHE XOYETCsl OTMETUTh BapuUaHT TEpPMHHA aegophonia
BO (hpaHILy3CKOM sI3bIKE Voix de polichinelle, Tae IpOXOAUT CpaBHEHUE C THYCABBIM (OJICIOIIIMM) IOJIO-
COM, KOTOPBIM, TI0-BHIUMOMY, ToBOpuII [lonummmHens — nepcoHax (GpaHIly3cKOro HapoJHOTO TeaTpa,
a TaKkxke masque léontin, e ynoTpeOIeHO CIIOBO «MacKay BMecTo «Jiumo». O0a BapuaHTa JIeMOH-
CTPUPYIOT OTKJIOHEHHUE OT JJATHHCKOTO OpUTHHAIIA.

Uro kacaetcst «00JI€3HEHHO YCHIICHHOTO YyBCTBa rojiofa» [ApHaymnos, 1979. C. 53], uiu Oynu-
MHH, TO B PYCCKOM $I3bIKE HaXOIMM BapUaHT «BOJYHMiD» TOJIOM / TOJIOM «BOTUHI», TOTIA KaK B IPYTUX
3asIBJICHHBIX SI3BIKAX CJIOBO «OYIMMUS» MPOUCXOIUT OT foi¢ bus «Bom», «OyiiBom» [APMOC, 1995.
C. 94]. B aHmMMiicCKOM, HEMEIIKOM M (PaHITy3CKOM SI3bIKaX BHAUM OIPOMHOE KOJIMYECTBO BapHaH-
TOB, BKJIFOUAIOIIMX HEACCHMUIMPOBAHHBIC (OPMBI (B aHIIIMHCKOM si3bIke bulimia nervosa), accumu-
TpoBaHHBIE OPMBI (B HEMELKOM si3bIke Bulimie, BO (paHIly3CKOM si3bIKe boulimie), Tae Bce-Ta-
K{ MPUCYTCTBYET Ha3BaHUE )KUBOTHOTO — «BOJI, OYHBOJ», a TaK)Ke M BapHaHT «cobaka» (cynorexia,
OT rpeveckoro kyon, kynos «cobaka»). Tem He MeHee HOMHHAIHS «BOJIK» OTpa)XXeHa B [ycorexia u die
Lykorexie (ot rpedeckoro l[ykos «BOJK»), a 3a CUET TaKMX BApUAHTOB, KaK Ayperorexia/cynorexia/
lycorexia, die Hyperorexie/die Hyperbulie/ die Lykorexie w hyperoresie/fringale B aHTTUIICKOM, He-
MELKOM M ()PaHI[y3CKOM SI3bIKAX COOTBETCTBEHHO TOBBIIIACTCS HOMUHATHBHAS TIOTHOCTh JaHHOTO
coueranus. Hapsiny ¢ 3THMU OTMeuaeM aHTOHUMHYHBIC COYETAHHSI PUIIAraTeIbHOTO U CYIIeCTBHU-
TEJNLHOTO Voracious/wolfish/ravenous appetite B aHTTTHIICKOM SI3bIKE, TOT/Ia KAK B HEMEIIKOM SI3bIKE Ha-
XOJIUM 00pa30BaHHBIC CIOBOCIIOKEHUEM der Heifshunger u der Wolfhunger [ Apnaynos, 1979. C. 53].
TepmuH ichtyosis (OT TpedecKoro KOMIOHEHTa {yJ0G ichtys «pbida») ONMpPEeIsaeTCs] KaKk «BPOXKIICH-
HBIIT Ie()eKT OPOTOBEHUSI B BUJIC CYXOCTH KOXKH M (POPMHUPOBAHUS KPYIHBIX KEPATHHOBBIX YCIIYeK,
MOXOXHX Ha peIObI0 verryo» [APMOC, 1995. C. 318]. OcoGeHHOCTBIO B SI3BIKOBOM TUTAHE IS aH-
HOTO COYETaHHMs SIBJISIETCS OOJbIIOE pa3HOOOpa3He COYETaHHl B PYCCKOM, aHTITMICKOM M HEMEIIKOM
SI3bIKaX, MPHYEM B PYCCKOM M aHTIIMICKOM sI3bIKaX KaK BapUaHT (PUKCHPYEM «KOXKa aJjIuratopa /
«KPOKOJIMIIOBA KOXa» / «KPOKOIMJIbS KOKa» M Psiji MPUMEPOB aTpUOyTUBHOM CBSI3M B BHJC LIETO-
YeK ONpPENEICHUN B aHTIMICKOM si3bike (fish skin disease/fish skin/alligator skin) u 0JHOCIIOBHBIX
IPEKO-IATUHCKUX TEPMUHOB, @ B HEMEIIKOM SI3bIKE CIIOBO die Fischschuppenkrankheit B 3Ha4eHUN
«pbIOBA uenrys» (0omne3Hb) U cnoBo die Fischschuppenhaut B 3HaYCHUN «KOXKa KaK PBHIObS YEIIys»,
00pa30BaHHBIC CIIOBOCIIOKCHUEM.

OTIeNnbHOTO pacCMOTPEHUS Ha 3TOM (OHE TPEOYIOT IPUMEPHI pectus carinatum (OT JTATHHCKOTO
carina — 1) xunp; 2) BeicTyn Tpyau Buepén (y nrun) [JIPMC, 1957. C. 65]) B 3Hauenun «xypunas/
nmuybs epyoby, cutis anserina (OT JTaTHHCKOTO anserinus «TyCUHBIN») MO ONPEACICHUIO «ITHIOMO-
TOpPHAsI peakiys KOXKHU O] BIUSHUEM XOJIO/Ia, CTpaxa U Ap., Wi “TycuHas Koxka» [ApHaymnos, 1979.
C. 93; JIPMC, 1957. C. 32], u nasus selliformis, Wi «KO3JIUHBIIN» HOC, (OT JIATUHCKOTO sella ceo-
710) TIO OIIPEJCTICHUI0 «HOC C CEUIOBHIHBIM YIIIyOJIeHHEM B OCHOBAaHHH, WM CEIUIOBHIHBIA HOCY
[ApnaynoB, 1979. C. 284]. B nepBom ciyuae Qurcupyem 0ojiee TOUHYIO Tepeaaqy OmpeaeIcHHUs
pectus carinatum ¢ aKIIEHTOM Ha CIIOBO «KWJIbY», @ HE Ha CJIOBO «Kypay MpU MapauleJbHbIX BapH-
aHTaX B aHIJIMIICKOM M HEMEIIKOM SI3bIKax pigeon (ToiyOw), chicken (upiineHok), Hiihner (Kypuia):
«CyXeHHasi ¢ 00erX CTOPOH TPYJHAs KJETKa C BBIISTYMBAIOIICHCS BIIEpea IPYINHON, HATTOMHHAIO-
11asi KMJIEBYIO YacTh KOpalist; qeopMalus rpyaHON KIETKH BCIEICTBHE NEPEHECCHHOTO B JICTCTBE
paxuta» [Apnaymnos, 1979. C. 332]. Unu apyroe momo0HOE OMpeieIcHHE — «YIJIOUICHUE TPYIHOM
KJIETKH C Ka)KJIO CTOPOHBI C BBICTYIIAaHHEM BIIEpE]] IPYIUHBI, TOAOOHO KMo y oakuy [APMOC,
1995. C. 475]. Kak BugHO U3 ipuMepa, MpUBOIUTCs 00pa3Has Metadopa, XOTs CYIIeCTBYET U BapH-
aHT B JIATHHCKOM $I3BIKE CO CJIIOBOM «KYPHIIA, Kypa» — pectus carinatum gallinaceum (0T TaTHHCKOTO
gallina «xypunay») [JIPMC, 1957. C. 246]. B 300HUME «eycunasy kodica ClenyeT OTMETUTh Bapua-
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0eBHOCTH BTOPOTO KOMIIOHEHTA B aTPHOYTHBHOM CBSI3H, IIOCTPOCHHOMW Uepe3 IEeMOYKy ONpeieIeHui
B aHIJIMHCKOM si3bIKe: goose bumps, goose flesh, goose skin u goose pimples [APMDC, 1995. C. 156;
Longman Dictionary of Contemporary English, 2006. C. 701]. C yuetoM onpeneneHust B SHIUKIO-
nenun: «OeHOMEH «ITyTbIPUaToi» KOXKH, 00yCIOBICHHBI MaCCOBBIM COKpAILEHHEM ITOJTHUMAOIINX
BOJIOC MBIIIII TIPH OXJIAXKACHUH, ucmyre u T. 1.» [APMOC, 1995. C. 156] Buaum, uTo HapsAy C Kaib-
kol goose skin [APMDC, 1995. C. 156] cnoBa bumps u pimples B 3HAYCHUSIX «UINIIKa» U «IIPHIIIL,
namysa, yropb» cooTBeTCTBeHHO [Mromiep, 1992. C. 99, 529] oTpaxkaroT TaHHOE COCTOSHUE KOXKH
TOYHEE B IJIaHE BHEIIHETO CXOJCTBA, YeM, Hapumep, goose flesh. B ciiydae ¢ TepMUHOIOTHYECKUM
codeTaHueM nasus selliformis orpaxaercs moHaTue «cemna» (saddle nose anrin., die Sattelnase nem.,
nez ensellé ¢ppani). B pycckom si3bIke JaroTcst 00a BapuaHTa — «KO3JIMHBINY U «CEIIOBUAHBINY [Ap-
Hay/0B, 1979. C. 284]. [1epBslii U3 HUX, BUIUMO, MOSIBUJICA 110 IPUUNHE KOCBEHHOTO BHEIIHETO CXO/I-
CTBa C MOPJIOH >KUBOTHOTO. ONATh-TakH Ha 3TOM (DOHE XO4eTcsi OTMETUTh MeTa(OpuuHyI0 Bapua-
0enbHOCTD (hPaHITy3CKOTO S3bIKa B BUJE BapuaHTa nez en lorgnette (OyKB. «HOC KaK JIOPHET»).

HecMmoTpst Ha HECOOTBETCTBHUE 3aIBJICHHBIM KPUTEPHUSIM BKITIOUSHHS CTOMT PACCMOTPETD B IAHHOM
MOATPYIIIE TEPMUH hippocampus wnn cornu Ammonis [ Apaaynos, 1979. C. 86]. CornacHo cioBapio,
OH 03HaYaeT «MOPCKOE YYJOBHUIIIE C TEIOM KOHS ¥ PHIOBUM XBOCTOM, OT IMTOG Aippos KOHB + KOUTT®
kampto crubarb, ieperudarb» [Apnaynos, 1979. C. 185], ucnonbs3yromiuiics st 0003HAUEHUS BbI-
MSTYMBaHKS B OOKOBOM JKeNylOo4YKe Mo3ra. B pycckoil MeTUIIMHCKON TEPMUHOIIOTHH MPEATIOYTEHUE
oTJaeTcs TePMUHY «THIIMOKaMI», a He «MopcKkoi koHek» [Yepusackuit, 2007. C. 39]. UnTepecHo,
YTO CYWIECTBYET ACJCHUE Ha hippocampus major / cornu Ammonis aMMOHOB POT U hippocampus
minor / calcar avis ntuubs mmopa (OyKB. wnopa nmuysl). B ocienHeM ciaydyae HaX0AUM MPUMEp
300HMMa 00O0OILEHHOTO XapaKTepa, 0e3 Ha3BaHUs MITHIIBI.

Crenyrolias NOATPyIIa BKIOYAET CIy4an BHELUIHETO CXOJCTBA, [JIe TaK)Ke OTMEYAIOTCs Cllydan
MPSIMOTO HA3bIBaHUS KMBOTHOTO U MX OTPAKCHUE B IPEKO-JIATHHCKOM KOMIIOHEHTE, HO 0e3 yIoMu-
HaHMS B cJIOBapHOU AepuHUIMK 300MOpQHOI HOMHUHAIMU. K TakoBBIM OTHOCATCS: cauda equina
(OT JIATMHCKOTO equus KOHb) OTPAKEHO CXOACTBO HEPBHBIX KOPEIIKOB MOSCHUYHOTO U KPECTIIOBOTO
CIUICTCHHH, HAITPABIIAIOMIUXCS BHU3, C KOHCKUM XBOCTOM [ApHaynos, 1979. C. 62; APMOC, 1995.
C. 110], cor bovinum (ot natuHcKOro bos, bovis 6biK) B 3HAYCHUN «OYCHb YBEIMYCHHOE (TUIIEPTPO-
¢dupoBaHHOE U pacuMpeHHoe) cepaue [Apuaynos, 1979. C. 85; JIPMC, 1957. C. 871, elephantiasis
(oT Tpedeckoro eléphas, antis ciom) IO ONPENEICHUIO «YTOJIICHUE KOXKHU U MTOJKOKHON TKaHH BCIIE -
CTBHE XPOHHYECKOTO 3aCTOS TMM(BI CO 3HAYUTEIBHBIM YBEIIMYEHHEM Pa3MePOB IMOPAKEHHBIX YacTei
... TNIABHBIM 00pa30M, HWKHHUX KOHEUHOCTel» [ApHaynos, 1979. C. 122], labium leporinum/fissum
(oT maTMHCKOTO leporinus «3asunii») B AeOUHHULINN «BPOXKACHHOE paclIelyeHue BEpXHEW TyObD»
[Apnaynos, 1979. C. 230], wiu «3asubs ryoa» [JIPMC, 1957. C. 186], lagophthalmus (0T rpedyecko-
ro lagos «3asy) 1Mo ONpeleNeHUIO «3aTPyAHEHHOCTh WIIM HEBO3MOXKHOCTb ITOJIHOTO CMBIKAHHS BEK
MOBEPX IVIA3HOTO SI0JI0KaY, WK «3asYHii T71a3» [ AHIIO-PYCCKUI MEIUIIMHCKHUI YHIIMKIIOTICIUYCCKHI
cioBaps, 1995. C. 347; JIPMC, 1957. C. 182], pes anserinus, uin «ryCUHas Jamkay (OT JATUHCKOTO
MpuiIaraTeNb-HoOro anserinus «rycunslii») [JIPMC, 1957. C. 252], vox anserina B 3Ha4eHUU «TpyOBIH,
OrpyOeBIIHUii, XPUIUIBIH TOJIOC MPH Mapajiniye BO3BPATHOTO HepBay [ApHaynoB, 1979. C. 514]. B aroii
KaTeropuu NPUMEPOB XOUETCSI OTMETUTh CPAaBHUTEIbHOE HEOOIBIIOE YHCIIO MPSMBIX 3aUMCTBOBAHUI
U3 JIPEBHETPEUECKOTO U JIATHHCKOTO SI3BIKOB B PYCCKOM SI3BIKE, TOT/IAa KaK B aHIJIMICKOM, HEMEIIKOM
1 (paHILy3CKOM sI3bIKaxX HAOMIOMAIOTCS CIIydan KaJbKHPOBAHMUS, IPSMOTO 3aMMCTBOBAHHS U BHYTPH-
S3BIKOBOW BapHaOEIbHOCTHU MPEACTABICHHBIX METaop, YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O BHICOKOH HOMH-
HaTUBHON TIOTHOCTH. OCcOOEHHO OOJBIIOE YHMCIO TAKOBBIX HAOIIOAAETCS B HEMEIKOM SI3bIKE, Ha-
MpUMep, «CIOHOBbsI 00JIE3HBb / CIIOHOBOCTHY: die Elephantiasis/elephantiasis nostras/elephantiasis
Arabum / pachydermia/lepra orientalis/die Elefantkranheit [Apnaynos, 1979. C. 122, 845; HPMC,
1983. C. 144, 146]. B cBs3u ¢ 5TUM XOYeTCsI OTMETUTh U IPU3HAK KOCBEHHOTO CXOJICTBA, MOJOKEH-
HBIH B OCHOBY psijia COUYETaHHH, HAIPUMED, COUETAHUS «CIIOHOBBS 00JIE3HBY, IJIe YTOJIICHUE U 3HA-
YUTEILHOE YBEJUUEHHE pa3Mepa BCIEICTBHE 3aCTOSl JIUMQBI BHIPAKEHO B CPABHEHHH CO CIOHOM,
a B COUETAHUU cor bovinum oTpaxxeHue runepTpoGUpOBaHHOCTH CEeplla HAXOIUT BBIPAKEHHE B CO-
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MOCTaBJICHUH pa3Mepa ceplila ¢ pa3MepoM cepjla TOKe OrPOMHOTO KUBOTHOTO — ObIka. Meradopa
pes anserinus (OT JaTUHCKOTO anserinus «TyCUHBI») B 3HAYCHUH «TYCHHAs JIallKa», a 1o CJIOBap-
HOMY OMPENENICHUI0 — «CTPYKTYpa, 00pa3yoLiascsi Mpyu NPUKPEIUICHUH CYXOXKWINN MOPTHSHKHOM,
TOHKOW M TIOJIyCYXOJKMJIBHOW MBIIII] K METUALHOMY Kpato OyrprUcTOCTH OOJIbIIeOepIIOBOH KOCTH»
[APMDOC, 1995. C. 484] Takxe HE COACPKUT HOMUHAIIMU B CIIOBAPHOM OIPE/ICIICHUH, U MeTadopa
«TYCHHAs JIAMKa» BBICTPAMBACTCS MO BHENTHEMY CXOJCTBY, 3a(DUKCUPOBAHHOMY aHATOMHYECKH. MH-
TEPECEeH TEPMHH «apaKHOTAKTUIINS», 00pa30BaHHBIN OT TPEUYECKOT0 arachné «mayk» U O3HAYaIOIINil
«HEHOPMAJIBHO JUIMHHBIE U TOHKHE KUCTH U Najbiisl pyk» [APMOC, 1995. C. 50] no ananoruu c xo-
HEYHOCTSIMHU TayKa. B pycCKOM s3bIKe OH MPE/CTABICH TAKMMHU BapHAHTAMH, KaK «Tay9Ibi MMaJIbIIbI
U «Tay4bs KUCThY, IPUUYEM TEPBBIH BapUaHT BCTPEYAETCS U B HEMEIIKOM SI3BIKE B BHJIC COUETAHUS,
00pa30BaHHOTO CIIOBOCIIOKEHUEM, die Spinnenfingrigkeit/die Spinnenfinger [ Apuaynos, 1979. C. 32;
Bonotuna, 2007. C. 698], a B aHIMCKOM sI3bIKe spider fingers [ApHaynos, 1979. C. 32]. Bropoii
BapUaHT — «Iay4bsl KUCThY» — HE HAWICH HU B QHIIMACKOM, HH B HEMEIIKOM, HH BO (DPaHITy3CKOM
si3pIke. OTIOENBHO CIIeAyeT OCTAaHOBUTHCS HA TEPMHHE fragi (OT TPEUecKOro Tpayos «koszem»). [lan-
HBI TEPMUH HE BOIIET B CBOJAHYIO TaOa. | MO MpUYHMHE HECOOTBETCTBHS 3aIBICHHBIM KPUTEPHUSIM
BKJTIOUCHHS, TaK KaK UMEET 3HAYCHUE «YIITHBIC BOJIOCH — BOJIIOCHI, PACTYIIHE BO BXOJE B HAPYIKHBIH
CIIyXOBOM MPOXO/1», KOTOPhIC KIMEIOT BHEIITHEE CXO/ICTBO C OOPOIKOii Ko37a [ApHayos, 1979. C. 479],
U TIPECTABICHHOE B TOW ke (opMe B aHIIMHCKOM M HEMEIIKOM S3bIKaX, a BO (DPaHILy3CKOM SI3bI-
Ke — B BHJIE coueTaHus poils du conduit auditiff externe [ Apnaynos, 1979. C. 792] unu poils auditifs
[®PMC, 2000. C. 483] u B HEeMelKoM si3bike — Bockshaare [ Apuaynos, 1979. C. 479], kak u TepMUH
tragus (ko3enok) — «mofo0HOe KJIanaHy BBIMSYMBAHUE TICPESIHEH YaCTH YIIHOW PAKOBUHBI, OTYACTH
MPUKPBIBAOIEee BXO/ B HAPYKHBIN CIIyX0BO rpoxom» [ApHaynos, 1979. C. 479].

3aKITIOUUTEIBHYIO TIOATPYIIY COCTABISIOT IPUMEPBI, B KOTOPBIX OTCYTCTBYET Ha3BaHUE )KUBOT-
HOTO WJIM IITUIBI B TPEKO-JIATUHCKUX CJIOBAaX, Takue Kak hemeralopia w palatoschisis. Kak BumHO,
B [IEPBOM [TPUMEPE B OCHOBE JISKUT IPEUECKOE CIIOBO Zermerd «AeHb», a BO BTOPOM — JIATHHCKOE CJIOBO
palatum «HEOGO» U TPEUECKOE CIIOBO schisis «paciieruieHuey. [losBnenue BapuanToB ajis hemeralopia
B PYCCKOM SI3bIKE B BHUJIC CIIOBOCOUCTAHMU clienoma KypuHas / cienoma Hounas / OHeHAs cleno-
ma / Hounoe 3penue / ckomonuyeckoe 3perue / wukmanonus [APMOC, 1995. C. 287], B aHIJIUICKOM —
day blindness/night sight [APMDC, 1995. C. 287], B HEeMELKOM 53bIKE BApUAHTOB, 0OPA30BAHHBIX
croBocioxkenueM, — die Nachtblindheit / Tagsichtigkeit c Bapuantom Tagessichtigkeit / Hemeralopie/
Tagblindheit / Nachtsichtigkeit [ Apaaynos, 1979. C. 179; bonoruna, 2007. C. 262, 489, 591, 715;
HPMC, 1983. C. 244, 403, 609; HPC, 1992. C. 831], a Bo ¢dpaniysckoMm — héméralopie / cécité
nocturne / cécité diurne / hespéranopie / vision nocturne [Apuaynos, 1979. C. 179; ®PMC, 2000.
C. 101, 262, 654] saBngercs «KOMIIPOMHCCOM» JIJIsl BCEX 3asBICHHBIX SI3BIKOB, MPU 3TOM IMpHIIara-
TEIILHOE «KYPUHBII» BCTPEUAETCs TOIBKO B PYCCKOM si3bike. B Tepmune palatoschisis npu nepenaye
3HAYCHUsI «BPOXKJICHHAs paciueinHa HEOa, paciueruienHoe HEOo» [ApHaynos, 1979. C. 319] B pyc-
CKOM SI3bIKE YHOTPEOIISIeTCS] COUCTAHUE «BOMYbS MTACThY», B HEMEIIKOM SI3bIKE TAKKe YMOTpeOseTcs
BapHUaHT co CIOBOM Wolf «BOJK», TpUYEM HEMELKHIl S3bIK OMAThH IEMOHCTPUPYET ropas3no Oosbliee
KOJIMYECTBO BapUAHTOB, B TOM YHCIIE cO cioBamu der Gaumen «nébo» u der Kiefer «uemocmoy:
palatum fissum / die Gaumenspalte / die Kieferspalte/die Kiefergaumenspalte / die Uranoschisis / der
Wolfsrachen [ Apnaynos, 1979. C. 320, 854; bonotuna, 2007. C. 459, 523, 737; HPMC, 1983. C. 292].
OT Hero He OTCTAaeT W AHDIMWCKUHU SI3BIK C TAKMMU BapUaHTaMU, Kak cleft palate / uranoschisis /
uranoschism / palatoschisis [APMDBC, 1995. C. 465; Apnaymnos, 1979. C. 319]. MuHumabHbIi
Ha0Op TAaKOBBIX HaOJIIOaeM BO (paHIly3CKOM si3bike: palatoschisis/uranoschisis [Apuaymnos, 1979.
C. 320; ®PMC, 2000. C. 440, 636], mpu 3TOM OH BIOJHE OOXOJUTCS HEACCUMUIMPOBAHHBIMU (3a-
WMCTBOBaHHBIMH) BapHAHTaMH U3 IPEBHETPEYECKOrO U JIATUHCKOTO SI3BIKOB M KaJIbKOH palais fendu
[OPMC, 2000. C. 440].

KadecTBeHHbIIT aHanu3 MpuMepoB ObLT ObI HEMOIHBIM 0€3 TPOBEICHHUS KOJINYECTBEHHOTO aHa-
JI3a TAKOBBIX C YUETOM HOMHHATHBHOW MIOTHOCTH. [10 HOMUHATHBHOMN TUIOTHOCTBHIO MMOHUMAETCS
KOJTMYECTBEHHBIH TTOKA3aTelb BAPHAHTOB TOTO WJIM HHOTO COYETAHHS B OAHOM SI3BIKE, BHIPAKECHHBIH
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HUMCIOIIUMUCH CPEACTBAMU B JPYTI'OM SA3BIKE. B namem ClIydya€ HOMUHATUBHAA INIOTHOCTD ABJIACTCA
OJJHUM U3 BaXXHBIX (DaKTOPOB, OTPa)KalOLIMX CHOCOOBI S3BIKOBOW peanu3alui 300MOpPQHOI MeTa-
q)OpI)I B 3a4BJICHHBIX SA3bIKAX, 1 J€MOHCTPUPYIOLIUM CHOCO6HOCTI) TOI'0 WJIM MHOTO fA3bIKa peulaTb
BOIIPOC SI3BIKOBOI BapHaOeNbHOCTH U BHYTPEHHEIO SI3bIKOBOTO pa3HooOpasus. bonee Toro, mpen-
CTaBJISICTCA HeﬂeCOO6pa3HBIM noacuuTarb HOMUHATUBHYIO INIOTHOCTH C YYE€TOM I'PCKO-JIATUHCKUX
BapUaHTOB U 0e3 TakoBbIX. CyMMHpOBaHHbBIE PEe3yJIbTaThl HATTISAHEE BCETO OTpa)atoT Tadi. 2 u 3.

Tabnuya 2
HomuHaTiBHAS IUIOTHOCTH 300MOP(GHOI MeTapOPHI B SI3BIKAX
C YYETOM I'PEKO-JIATHHCKUX BapUAHTOB
Table 2
Nominative density of zoomorphic metaphor in the languages
considering Greek and Latin variants
TaTHHCKHI S3BIK Pycckni AHTIMiAcCKHit Hemeukmnii DpaHny3CKuil
SI3BIK SI3BIK SI3BIK SI3BIK
aegophonia 3 2 2 3
arachnodactylia 4 2 3 2
bulimia/ 5 7 6 3
fames canina
cauda equina 1 1 2 1
cor bovinum 1 2 2 2
cutis anserina 1 5 1 3
elephantidsis/ 4 2 6 1
elephantidsis (ardbum)
facies leonina/ 3 3 4 2
leontiasis
hemeralopia 8 6 8 5
buphthalmia/ 4 5 4 1
hydrophthalmus
ichtiosis 6 3 2
labium leporinum/ 5 5 6 2
gnatoschisis/labium
fissum/lagochilia/
lagostoma
lagophthalmus 3 4 2 1
nasus selliformis 2 1 1 2
palatoschisis/ 4 4 6 3
palatum fissum
pectus carinatum/ 3 3 2 3
gallinaceum
pes equinus 1 2 2 1
VOX anserina 1 1 1 1
HUroro 61 61 61 38
HomuHaruBHas M10T- 3,38 3,38 3,38 2,11
HOCTh
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Tabnuya 3
HoMuHaTHBHAS TIIOTHOCTH 300MOP(GHON MeTadophl B SI3bIKAX
0e3 yueTa rpeKo-TaTHHCKUX BAPHAHTOB
Table 3
Nominative density of zoomorphic metaphor in the languages,
excluding Greek and Latin variants
JlaTHHCKHIA A3BIK Pycckmnii AHTIMACKHI Hemenxkmnii @paHIy3CKH
SI3BIK SI3BIK SI3BIK SI3BIK
aegophonia 2 0 1 2
arachnodactylia 2 1 2 0
bulimia/ 3 3 2 1
fames canina
cauda equina 1 0 1 1
cor bovinum 1 0 1 1
cutis anserina 1 4 1 2
elephantidsis/ 3 1 1 0
elephantidsis (arabum)
facies leonina/ 2 0 2 0
leontiasis
hemeralopia 4 2 3 3
buphthalmia/ 2 0
hydrophthalmus
ichtiosis 4 3 2 0
labium leporinum / 4 3 3 1
gnatoschisis / labium
fissum /
lagochilia /lagostoma
lagophthalmus 2 1 1 0
nasus selliformis 2 1 1 2
palatoschisis / 2 1 4 1
palatum fissum
pectus carinatum / 3 3 2 2
gallinaceum
pes equinus 1 0 0 1
VOX anserina 1 1 1 1
HUroro 40 24 29 18
HomunarusHas miot- 2,22 1,33 1,61 1,05
HOCTh

AHanu3 MpUMEpOB, MPUBEJACHHBIX B TAOIUIAX, IOKa3bIBACT, YTO HOMHHATHBHAS INIOTHOCTH OT-
MeueHa B 3asBJICHHBIX SI3bIKaX C pa3HOW CTENeHbI0. Bbicokas HOMUHATHBHAS IJIOTHOCTH Halmona-
eTcsl B psjie MO3UIMI B PyCCKOM, aHIIMICKOM M HEMEIKOM SI3bIKE, HAIpUMEp, B 300HMMax TrOJI0j]
«BOITYMIY, «CIIETIOTA KypHUHAsD), «OBIYHil» Ta3 U «3as4bs» Ty0da ¢ y4eTOM pyCU(PHINPOBAHHBIX, aH-
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[IM3UPOBAHHBIX, TEPMAaHU3UPOBAHHBIX (POPM TI'PEKO-JIATUHCKUX KIMHHUYECKHX TEPMHUHOB. OcoOyro
Ba)KHOCTB JJTS UCCIIEIOBAHMS MTPECTABIISIET TabI. 3, HAITISTHO AEMOHCTPUPYIOIIAs, KaK TOT WITH HHOM
SA3BIK CITPABIACTCA B OTHOIICHUHU 3aMCHbBI I'PEKO-JIATUHCKUX TEPMHUHOB CBOUMU CO6CTBCHHI)IMI/I A3bI-
KOBBIMU CPEACTBaAMU, I'IC JIUACPOM IO KOJIMYCCTBY BAPUAHTOB U IOKA3aTCJIIO HOMMHATHUBHOM ITJIOT-
HOCTH SIBJISETCS pyCCKuit si3pik. [Ipu aHamu3se Tab. 3 B psjie ciiydaeB HaOMIOMACTCS «IIPOCETAHUEY,
HarpuMep, B 300HUMax «OBIYWI» TVa3 U «JIbBUHOE JINI0» B aHIIMHCKOM U (hPaHI[y3CKOM SI3bIKAX
MOJTYYal0TCS HyJIEBBIE MMOKA3aTENN, TOTIA KaK B PYCCKOM U HEMEIKOM CYIIECTBYIOT BAPUAHTHI «BO-
nsHKa ra3a» u das Ochsenauge 11 IepBOro 300HUMA, U «KOCTHAs JIbBUHOCTBY 1 das Lowengesicht/
der Lowenaussatz i1 BTOPOTO COOTBETCTBEHHO. B aHIIMICKOM S3bIKE HEJB3s HE OTMETHTH HAJU-
que 6OJ'H)HIOI‘O KOJIMYECTBA BAPUAHTOB JId COUCTAaHNA «T'YCHUHAA KOXKa», NPEACTABJICHHOIO IICIIOYKa-
MU omnpefiesieHuit: goose flesh / goose skin / goose pimples / goose bumps [Longman Dictionary of
Contemporary English, 2006. C. 701; Mromiep, 1992. C. 311]. B mo6oM ciryyae CTaHOBUTCSI OUEBU/I-
HBIM, UTO BCE 3asIBICHHBIC S3bIKH IEMOHCTPUPYIOT OaiaHC MEXIy HaTHBHBIMU (POPMaMH M aCCHMHU-
JIMPOBAHHBIMU, HO MMPOUCHTHI IJI KaKA0T'0 U3 HUX B PA3HBIX MMO3UIUAX pa3HbIC.

3akJaroueHmne

TaxuM 00pa3oM, HcclieIOBaHNE peaTi3aliui 300MOP(PHON MeTadOphl B pa3HBIX S3BIKaX IMO3BO-
JSIeT cAeTaTh PsJl BAXKHBIX BBIBOJIOB. 300MopdHas MeTadopa — OHO U3 WHTEPECHBIX JINHTBUCTH-
YEeCKHX SIBICHUA. MeTadopHuecKy epeoCMbICIICHHBIC 300HUMbI, HECOMHEHHO, JIOJDKHBI OBITh 00b-
€KTOM JIMHIBOKOTHHUTHUBHOTO aHain3a. B KIMHUYECKOH TePMHUHOJOTHU BCTPEUAIOTCS 300MOPQHBIC
MeTadophl, MPeICTaBICHHBIC TBYMSI TUIIAMH: OJHOCIOBHBIC M CIOBOCOUYETAaHUS. M3 MPHUBEICHHBIX
MPUMEPOB BHJIHO, YTO BCE SI3BIKU JICMOHCTPHUPYIOT CIy4Yad MOIHOTO CXOJICTBA C HCIOJIb30BAHUEM
KaJbKUPOBAHUS U TPSIMOTO 3aMMCTBOBAHMS. YCTaHOBJICHBI CITy4ad YaCTUYHOTO CXOJICTBA, BHIPAKEH-
HBIC C TIOMOIIBIO ACCHMUIMPOBAHUS TEPMHHA S3BIKOM-PEIUIIUEHTOM C coXpaHeHueMm opdorpadu-
YECKMX HOPM KaXKJOTO M3 3asBJICHHBIX S3BIKOB. [[OMHMMO MEXBSI3bIKOBBIX BAPUAHTOB peallu3allvy,
0COOCHHO MHTEPECHBIM MPEICTABISIFOTCS CITy4ad BHYTPHUS3BIKOBBIX BAPHAHTOB, OTPAYKAIOIIUX Oorar-
CTBO U CBOEOOpa3He Ka)JIOTO s3bIKa, C HEOJHOPOJIHOW HOMUHATUBHOM TIOTHOCTBIO, KOT/Ia Ha OJTHO
IPEKO-TIATUHCKOE CIIOBO WITM COYETaHHE MPHUXOIUTCS JI0 TPEX W Ooyiee BapuaHTOB. Bce 3asBiicHHbBIC
SI3BIKM B TOUM WJIM MHOW CTETECHU JIEMOHCTPUPYIOT CITydau JyOlIeTOB, aTpuOyTUBHOW CBSI3U U CIIO-
BOCIIOXEHUS COOOPa3HO CBOMM SI3BIKOBBIM HOPMaM H TipaBuiiaM. boree Toro, aHajan3 HOMUHATHBHOM
TUIOTHOCTH C YYETOM U 0€3 yueTa JPEeBHErpeYeCKUX/TIaTHHCKUX BAPHAHTOB MO3BOJISET CJICNaTh BakK-
HBIH BBIBOJI O CAMOJIOCTATOYHOCTH SI3BIKOB B IIAHE SKCIUTHUIIUTHOCTH KIMHHUYECKON TEPMHHOJIOTHH.
KauecTBeHHBIH ¥ KOJHMYECTBEHHBIN aHAIN3 MOKa3aj, YTO YaCTOTHOCTh B pacrpeaeicHuu Metadop
B ONM3KOPOJICTBEHHBIX U HEOIM3KOPOJICTBEHHBIX SI3bIKaX MO rpymmam «Bua wnu gopma anaromu-
YeCKOW CTPYKTYpB», «IIpm3nak/xapakrepuctuka/peHoMmen», « CHMITOM/ CHHAPOM/PEAKITUS/TIPOSIB-
nenne/nedopmanus» U «bonesneHHoe cocTostHIE/ MaToIOTHs/ Ne(PEeKT» HEOTHOPOIHA M BO MHOTOM
3aBHUCHUT OT HAJIMYHS BapUaHTOB (OpM, 00Opa30BaHHBIX HA OCHOBE JPEBHETPEUYECKUX M JIATHHCKUX
TEPMUHOB, a TAK)KE HATTMYHS KaJleK U JIyONeTHRIX BAPUAHTOB, MPHUEM JINAUPYIOIICH KaTeropueii cra-
Ja mocneaHssi kateropusi — «bonesHeHHoe cocTosiHue / maronorus / neeKT», KOTopas U sSBISIeTCS
0a30BOM B KIMHUYECKON TepMHHONOTHHU. [ToydeHHbIe pe3yabTaThl, COCTaBICHHBIC HA OCHOBE TIpe-
IBITYIIIX TAOJIUIl, CYMMUPYIOTCS B Ta0. 4.

CrarucTrka TaONUIIBI MMOKAa3bIBACT, YTO (PAHITY3CKUH SI3bIK UMEET HAUMEHBIIIEE KOJNUYECTBO
CYMMapHBIX PHUMEPOB, UTO, MO-BUJIUMOMY, OOBSICHSIETCS €r0 MPUHAUICHKHOCTHIO K POMaHCKOH TpyTI-
Te SI3BIKOB ¥ OTYACTH CHJIBHBIM BIIMSIHUEM JIATHHCKOTO. BMecTe ¢ TeM Xo4eTcsi OTMETHTh, YTO NMEH-
HO B K&XJIOM W3 3asBJICHHBIX S3BIKOB B TOM M WHOM 300HMME OTMEUYAIOTCS CIIy4ad OTKIIOHCHHUSI
OT I'PEKO-JIATHHCKOTO OPHTHHAJA, KOTJIa B OCHOBE MeTaophl JISKUT APYrOi NPU3HAK U CPABHEHUC
CTPOMTCSI COBCEM JPYTHM 00pa3oM (Ha OCHOBE CPABHEHUS C MPEJAMETOM, MEPCOHAXKEM WU JIPYTUM
JKHBOTHBIM HJIU NTHIICH). IMEHHO BHYTpPHUS3BIKOBBIC BApHAHTHI SBISIFOTCS BKHBIMH MPUMEPAMH
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Tabnuya 4
Pacrnipenenenue 30oMopdHOi MeTadopbl B OIMH3KOPOICTBEHHBIX
1 HEOIM3KOPOJICTBEHHBIX S3BIKAX
Table 4
Distribution of zoomorphic metaphor in closely related and unrelated languages
Kputepun BriIIOYeHHS Pycckmit | Anmmmiicknii | Hemenkmit @paHLIy3CcKHil
SI3BIK SI3BIK SI3BIK SI3BIK
Bun unu hopma anaromuue- 1 1 2 1
CKOU CTPYKTYpBI
[MpusHak/xapakrepucTika/ 3 4 2 1
(heHoMeH
CuMnToM/CHHIPOM/peakiius/ 14 14 12 13
TIposiBIIeHUE/ e hopManys
Bonesnennoe cocrosiaue / 43 42 45 23
naronorusi / nedext
Uroro 61 61 61 38

B3aMMOJACUCTBHSA SI3bIKA M CO3HAHMs B paMKax OObIUaeB M TPaJUIMH, CBOMCTBEHHBIX KOHKPETHBIM
KyJIBTYpaM, Ha OCHOBE KOTOPBIX M (pOpMHUpyeTCs MOJIHAsi KapTHHA 300MOP(HON MeTadopHUIecKoit
HOMHUHAIUH B KIIMHUYECKON TEPMUHOJIOTHH.
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